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BELGISCHE SENAAT SENAT DE BELGIQUE

ZITTING 1980-1981

9 JUNI 1981

Ontwerp van wet houdende verbetering van het
inkomen in de landbouw door een aanpassing
van de financiële tegemoetkoming

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE
ECONOMISHE AANGELEGENHEDEN

UITGEBRACHT
DOOR DE HEER A. VAN NEVEL

Uw Commissie heeft het ontwerp onderzocht tijdenshaar
vergadering van 9 mei 1981.

De Minister van Landbouw verklaart in zijn toelichting dat
het ontwerp kadert in de Regeringsverklaring welke in maat-
regelen voorziet om de stabiliteit en de rentabiliteit van de
land- en tuinbouwbedrijven te verzekeren en om de vestiging
van jonge landbouwers aan te moedigen.

Een van de middelen daartoe is de rentesubsidie die strekt
de rentelasten op een draagbaar peil te brengen. Ten einde de
tegemoetkoming op dit stuk te kunnen verhogen, is een aan-
passing van de wet van 15 februari 1961 houdende oprichting
van een Landbouwinvesteringsfonds vereist.

Het ontwerp dat voorligt is een kaderwet; beoogd wordt de
maximale rentebijslag op 8 pct. i.p.v. de thans geldende 5 pct.

Aan de werkzaamheden van de Commissie hebben deelgenomen :
Vaste leden : de heren van Waterschoot, voorzitter; Basecq, Bogaerts, Bruart.

Capoen, Coen, Mevr. De Loore-Raeymaekers, de heren D'Haeyer, Gillet R .,
Smeers. Sondag. Van den Broeck en Van Nevel, verslaggever.

Plaatsvervangers : de heren Bataille en Deconinck.
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Zie :
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SESSION DE 1980-1981

9 JUIN 1981

Projet de loi relatif à l'amélioration du revenu
agricole par une adaptation de l'aide en
matière financière

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DE L'ECONOMIE
PAR M.A.VAN NEVEL

Votre Commission a examiné le projet en discussion au
cours de sa réunion du 9 mai 1981.

Dans son exposé introductif, le Ministre de l'Agriculture
déclare que le projet cadre avec la déclaration gouvernemen-
tale, qui prévoit des mesures tendant à assurer la stabilité et
la rentabilité des entreprises agricoles et horticoles età en-
courager l'établissement des jeunes agriculteurs.

Un des moyens d'y parvenir consiste dans les subventions-
interets, qui visent à ramener les charges d'intérêts à un
niveau financièrement supportable. Le relèvement de l'aide
accordée dans ce domaine requiert un aménagement de la
loi du 15 février 1961 portant création d'un Fondsd'Inves-
tissement agricole.

Le projet qui vous est soumis constitue une loi-cadre; son
objectif est de fixer la limitation de la subvention-intérêt

Ont participé aux travaux de la Commission :
Membres effectifs:MM. van Waterschoot, president: Basecq,Bogaerts,Bruart.

Capoen, Coen, Mme De Loore-Raeymaekers, MM.D'Haeyer, GilletR.,Smeers,
Sondag, Van den Broeck et Van Nevel, rapporteur.

Membres suppléants : MM. Bataille et Deconinck.
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te brengen. Dit kan evenwel alleen gebeuren in de voorwaar-
den welke bij een in Ministerraad overlegd besluit zullen
vastgesteld worden. Men verlieze hierbij de richtlijn EG/159
van 17 april 1972 niet uit het oog welke eveneens in een maxi-
mumtoelage van 5 pct. voorziet met de mogelijkheid voor de
Raad om op voorstel van de Commissie en met een gekwali-
ficeerde meerderheid, het percentage gedurende een beperkte
tijd te verhogen wanneer de toestand van de kapitaalmarkt
het vereist.

Door de voorgestelde procedure te volgen is het mogelijk
het ontwerp zonder voorafgaande instemming van de EG
goed te keuren.

Tot slot verklaart de Minister nog dat het ontwerp in feite
beoogt aan de agrarische middenstand gelijkaardige voorde-
len te verstrekken als deze welke voor de middenstand inzijn
geheel voorzien zijn in de wet van 10 februari 1971.

Bespreking

Een lid wil weten of een overname welke in twee fasen
gebeurt, voor elke fase van de rentesubsidie kan genieten.

De Minister van Landbouw wijst erop dat de uitvoerings-
modaliteiten nog in Ministerraad moeten vastgelegd worden.
Hij vermoedt evenwel dat naar volledige analogie zal wor-
den gestreefd met hetgeen thans zowel in de agrarische als
in de niet-agrarische sector geldt. Dit is evenwel geen verbin-
tenis.

Meerdere leden komen tussen om de wens te kennen
te geven dat het oogmerk er vooral moet in bestaan voorrang
te verlenen aan de familiebedrijven. Een lid stelt dat de sub-
sidies niet mogen gaan naar ondernemingen die reeds een
zeer grote omvang hebben bereikt. Een ander lid meent dat
men er belang bij heeft de rentesubsidies niet toe tekennen
wanneer het gaat om de overname van gronden door buiten-
landers of door vennootschappen. Hij citeert ter zake meer-
dere gevallen welke zich in Wallonië hebben voorgedaan.

De Minister wijst erop dat de rentesubsidie steeds wordt
geweigerd wanneer de grond wordt afgenomen van een
landbouwer die er behoefte aan heeft opdat zijn uitbating
rendabel zou zijn. Anderzijds is het zo dat de subsidie
slechts wordt toegekend wanneer de aanvrager zelf het
bedrijf uitbaat. Voor wat de vreemdelingen aangaat, moet
rekening worden gehouden met het feit dat de subsidie niet
kan geweigerd worden aan ingezetenen van andere EG-
landen, welteverstaan mits zij voldoen aan de voorwaar-
den welke voor de eigen ingezetenen gelden.

Het begrip familiebedrijf is in onze basiswetgeving niet
nader omschreven zodat men moeilijk kan stellen dat de
vennootschappen van de voordelen moeten uitgesloten
worden.

maximale à 8 p.e ., au lieu de 5 p.c. actuellement, Cela ne
pourra toutefois se faire qu'aux conditions qui auront été
fixées par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres.A cet
égard, il convient de ne pas perdre de vue la directive CE/159
du 17 avril 1972, qui prévoit également une subvention maxi-
male de 5 p.c ., avec la possibilité pour le Conseil de relever
- sur la proposition de la Commission et moyennant une
majorité qualifiée - le taux pour une durée limitée, lorsque
la situation du marché de capitaux l'exige.

Si l'on suit la procédure proposée, il est possible de voter
le projet sans l'accord préalable de la CE.

Enfin, le Ministre precise encore que leprojetviseen fait
à accorder aux classes moyennes agricoles des avantages simi-
laires à ceux que la loi du 10 février 1981 prévoitpour l'en-
semble des classes moyennes.

Discussion

Un membre pose la question de savoir si une reprise qui
s'opère en deux phases peut bénéficier d'une subvention-
intérêt pour chaque phase.

Le Ministre de l'Agriculture indique que les modalités
d'exécution doiventencoreêtrefixéesenConseildesMinis-
tres. Il suppose néanmoins que l'on tendra à réaliser une
analogiecomplèteaveccequiexisteactuellement tantdans
le secteur agricole que dans le secteur non agricole. Toutefois,
cette déclaration ne constitue pas un engagement.

Plusieurs commissaires interviennent pour exprimer le
vœu que la priorité soit surtout donnée aux entreprises fami-
liales. Un membre fait observer que les subventions ne
peuvent aller aux entreprisesquiontdéjà atteintune très
grande dimension. Un autre membre estimequ'ilya intérêt
à ce que les subventions-intérêts nesoientpasaccordées lors-
qu'il s'agit de la reprise de terres par des étrangers ou par des
sociétés. A titre d'exemple, ilcite plusieurs casqui sesont
présentés en Wallonie.

Le Ministre indique que la subvention-intérêt est toujours
refusée lorsque les terres sont enlevées à un agriculteur qui
en a besoin pour assurer la rentabilité de son exploitation
D'autre part, la subvention n'est octroyée que lorsque
l'entreprise est exploitée par le demandeur lui-même. En ce
qui concerne les étrangers, il faut tenir compte du fait que
la subvention ne peut être refusée aux ressortissants d'autres
pays des Communautés europeennes, à condition bien sûr
qu'ils remplissent les conditions applicables aux agriculteurs
belges.

La notion d'entreprise familiale n'étant pas précisée dans
notre législation de base, ilest difficile de prévoir que les
sociétés doivent être exclues des avantages accordés par le
projet.



In beginsel is het zo dat ze wel voor subsidie in aanmer-
king komen wanneer de zaakvoerder(s) aan de gestelde
voorwaarden voldoet (n) en dus zijn (hun) hoofdbedrijvig-
heid in de landbouw uitoefent (en).

De artikelen en het geheel van hetontwerp van wet zijn
eenparig aangenomen door de 13 aanwezige leden.

Dit verslag is eenparig goedgekeurd door de 13 aanwezige
leden.

De Verslaggever, De Voorzitter,
A. VAN NEVEL. J. van WATERSCHOOT.

(3) 657 (1980-1981)N.2

En principe, elles peuvent prétendre aux subventions
lorsque le ou les gérants satisfont aux conditions imposées
et qu'ils exercent done leur activité principale dans l'agricul-
ture,

Les articles et l'ensembledu projet de loiontétéadoptésà
l'unanimité des 13 membres presents.

Le présent rapport a été approuve à l'unanimité des
13 membres présents.

Le Rapporteur, Le Président,
A. VAN NEVEL. J. van WATERSCHOOT.

35.281 - E. Guyot, n. v ., Brussel.


